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User manual

P10K2 Energo
10,000 mAh powerbank

Thank you for purchasing the Forcell P10K2
Energo 10,000 mAh powerbank. Please read
this user manual carefully and keep it for
future reference. If you need any assistance,
please contact our support team with your
product model number and order number.
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Bedienungsanleitung

P10K2 Energo
10,000 mAh powerbank

Vielen Dank fiir den Kauf des Forcell P10K2
Energo 10,000 mAh Powerbanks. Bitte lesen
Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie fiir zukiinftige
Nachschlagezwecke auf. Falls Sie
Unterstlitzung bendtigen, wenden Sie sich
bitte mit Ihrer Modell- und Bestellnummer an
unser Support-Team.

PL
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Instrukcja obstugi

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Dzigkujemy za zakup powerbanku Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh.
Prosimy o doktadne przeczytanie tej instrukc;ji
obstugi i zachowanie jej na przysztosé.
W razie potrzeby prosimy o kontakt z naszym
zespotem wsparcia, podajac model produktu
i numer zamdwienia.
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PbKoBoACTBO
3a ynortpeba

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Bnarogapum By, ye 3aKynuxTe npeHocumara
6aTepus Forcell P10K2 Energo 10 000 mAh.
Monsi, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBa
PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba v ro 3anaseTe 3a
6bAeLLm cripaBky. AKO UMaTe HyXxaa oT
MOMOLL, CBBbPXKETE Ce C HallWs eKun 3a
NoAAPBXKA, KaTo NPefocTaBUTe HOMEpa Ha
MoZAesna Ha NpoAyKTa v HoMepa Ha
nopbykaTa.
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Uzivatelska prirucka

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Dékujeme za zakoupeni powerbanky Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh. Prectéte si
prosim peclivé tento ndvod k pouziti a
uschovejte jej pro budouci potrebu. Pokud
potrebujete pomoc, obratte se na nas tym
podpory a uvedte model produktu a ¢islo
objednavky.
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Prirucnik za korisnike

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Hvala vam na kupniji Forcell P10K2 Energo 10
000 mAh prijenosne baterije. Molimo vas da
pazljivo procitate ovaj prirucnik i sacuvate ga

za buduéu upotrebu. Ako trebate pomog¢,
obratite se nasem timu za podrsku uz
navodenje broja modela proizvoda i broja
narudzbe.
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Hasznalati utmutato

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Koszonjiik, hogy megvasarolta a Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh powerbankot.
Kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati
Utmutatot, és 6rizze meg a késébbi
felhaszndlds céljabdl. Ha segitségre van
sziiksége, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot
ligyfélszolgalatunkkal, és adja meg a termék
modell- és rendelési szamat.

e FORCELL

Manuale d'uso

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Grazie per aver acquistato il powerbank
Forcell P10K2 Energo 10 000 mAh. Si prega di
leggere attentamente questo manuale d'uso e

di conservarlo per riferimenti futuri. Se hai
bisogno di assistenza, contatta il nostro team
di supporto fornendo il numero del modello
del prodotto e il numero dell'ordine.
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Naudojimo vadovas

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Dékojame, kad jsigijote Forcell P10K2 Energo
10 000 mAbh iSorine baterija. PraSome atidziai
perskaityti Sj naudojimo vadova ir iSsaugoti jj
ateiciai. Jei reikia pagalbos, susisiekite su
musy klienty aptarnavimo komanda, nurody-
dami produkto modelio numerj ir uzsakymo
numerj.
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LietoSanas
instrukcija

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Paldies, ka iegadajaties Forcell P10K2 Energo
10 000 mAh barosanas banku. Ludzu, rupigi
izlasiet So lietoSanas instrukciju un saglabajiet
to turpmakai lietoSanai. Ja jums nepiecieSama
palidziba, ludzu, sazinieties ar musu atbalsta
komandu, noradot produkta modela numuru
un pasutijuma numuru.

Package Contents

+ Forcell P10K2 Energo 10,000mAh Powerbank * 1
+ USB-Ato USB-C Cable * 1
+ User Manual * 1

Product diagram

Led display

USB Output 1

(QC3.0)
USB Output 2 Power Button
(QC3.0)
USB-C Input/Output
(QC/PD 3.0)
Packungsinhalt

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10,000 mAh * 1
USB-A zu USB-C Kabel * 1
Bedienungsanleitung * 1

Produktiibersicht

LED-Anzeige

USB-Ausgang 1
(QC3.0)

USB-Ausgang 2 Ein-/Ausschalter

(QC3.0)
USB-C Ein-/Ausgang
(QC/PD 3.0)

Zawarto$¢ opakowania

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
Kabel USB-A do USB-C * 1
Instrukcja obstugi * 1

Schemat produktu

Wyswietlacz
LED

Wyjscie USB 1
(QC3.0)

Wyjscie USB 2 Przycisk zasilania

(QC3.0)
Wejscie/wyjscie USB-C (QC/PD 3.0)

C'bA'bp)KaHMe Ha onaKoBKaTa

+  [MpeHocuma 6atepus Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
+ USB-A kbM USB-C kaben * 1
+  PbkoBoAcTBO 3a ynoTpeba * 1

[uarpama Ha npoaykTa

LED gucnnen

USB naxopa 1
(QC3.0)

USB usxop, 2 ByToOH 3a BK/tOYBaHe

(Qc3.0)
USB-C Bxoga/usxog (QC/PD 3.0)

Obsah baleni

Powerbanka Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
Kabel USB-A na USB-C * 1
UzZivatelska pfirucka * 1

Schéma produktu

LED displej

USB vystup 1
(QC3.0)

USB vystup 2 Tlagitko napajeni

(QC3.0)
USB-C vstup/vystup (QC/PD 3.0)

Sadrzaj paketa

+  Prijenosna baterija Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
+ USB-A na USB-C kabel * 1
+ Prirunik za korisnike * 1

Shema proizvoda

LED zaslon

USBizlaz 1
(QC3.0)

Gumb za uklju¢ivanje

USBizlaz 2
(QC3.0)

USB-C ulaz/izlaz
(QC/PD 3.0)

Csomag tartalma

Forcell P10K2 Energo 10000mAh powerbank * 1
USB-A - USB-C kabel * 1
Hasznalati utmutat6 * 1

A termék abraja

LED kijelz6

USB kimenet 1
(QC3.0)

USB kimenet 2 Bekapcsolégomb

(QC3.0)
USB-C bemenet/kimenet
(QC/PD 3.0)

Contenuto della confezione

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
Cavo USB-Aa USB-C* 1
Manuale d'uso * 1

Diagramma del prodotto

Display LED

Uscita USB 1
(QC3.0)

Uscita USB 2 Pulsante di accensione

(QC3.0)
Porta USB-C Ingresso/Uscita
(QC/PD 3.0)

Pakuotes turinys

+  Forcell P10K2 Energo 10000mAh isoriné baterija * 1
+  USB-AjUSB-C laidas * 1
+ Naudojimo vadovas * 1

Produkto schema

LED ekranas.

(QC3.0)

Jjungimo mygtukas

USB-C jéjimas/iséjimas
(QC/PD 3.0)

lepakojuma saturs

Forcell P10K2 Energo 10000mAh barosanas banka * 1
USB-A uz USB-C kabelis * 1
Lietosanas instrukcija * 1

Produkta shema

USB izvade 1
(QC3.0)

USB izvade 2
(QC3.0) Barosanas poga
USB-C ieeja/izeja

(QC/PD 3.0)

Specifications

Brand Forcell

Capacity 10,000 mAh/38.5 Wh

Battery type High density lithium polymer

Charging time approx. 3 hours (by QC/PD 3.0 9 V/2 A Power adapter)

Input USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A9 V-2 A

Output USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2.22 A/12 V-1.67,
USB 1/2(QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1.5 A

Dimensions 107*68.6*15.3 mm

Weight 1659

Operating temperature  Input: 0°C~45°C Output: -10°C~60°C

Product care & use

1. Keep away from liquids, fire and extreme heat.

2. Do not charge your devices while charging the powerbank.
3. Charge your P10K2 at least once every 3 months.

4. Dispose of battery according to local environmental law.
5. Do not disassemble by yourself.

6. Avoid dropping.

Spezifikation

Marke: Forcell
Kapazitat: 10,000 mAh/38.5 Wh
Batterietyp: Hochdichte Lithium-Polymer

Ladezeit: ca. 3 Stunden (mit QC/PD 3.0 9 V/2 A Netzteil)
USB-C Eingang USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A 9 V-2 A
USB-C Ausgang USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2.22 A/12 V-1.67,
USB 1/2(QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V-1.5 A
Abmessungen: 107*68.6*15.3 mm
Gewicht: 1659

Betriebstemperatur: °C  Eingang: 0°C~45°C Ausgang: -10°C~60

Gebrauchs- und Wartungshinweise

1. Von Flussigkeiten, Feuer und extremen Temperaturen fernhalten.
2.Laden Sie keine Geréte auf, wahrend der Powerbank geladen wird.
3.Laden Sie den P10K2 mindestens alle 3 Monate auf.

4. Entsorgen Sie die Batterie gemaR den lokalen Umweltvorschriften.
5. Zerlegen Sie das Gerat nicht selbst.

6.Vermeiden Sie Stiirze.

Specyfikacja

Marka Forcell
Pojemnos¢ 10 000 mAh/38,5 Wh

Typ baterii Wysokiej gestosci litowo-polimerowa
Czas tadowania Ok. 3 godziny (przy uzyciu zasilacza QC/PD 3.0 9 V/2 A)
Wejscie USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
Wyjscie USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67,
USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5 A
Wymiary 107*68.6*15.3 mm

Waga 1659

Temperatura pracy ~ Wejscie: 0°C~45°C Wyjscie: -10°C~60°C

Zasady uzytkowania i konserwacja

. Trzymac¢ z dala od ptyndw, ognia i ekstremalnych temperatur.

. Nie taduj urzadzen podczas tadowania powerbanku.

. taduj P10K2 przynajmniej raz na 3 miesigce.

. Utylizuj baterie zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony
$rodowiska.

5. Nie rozbieraj urzadzenia samodzielnie.

. Unikaj upuszczenia.
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Cneuudukauyum

Mapka Forcell

Kanayuter 10 000 mAh/38,5 Wh

Tun 6aTepus

Bpeme 3a 3apexaaHe okono 3 yaca (c QC/PD 3.0 9 V/2 A apanTep 3a 3axpaHBaHe)
Bxoa USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A

Waxop USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5 A

Pasmepn 107*68.6*15.3 Mm
Terno 1651
Pa6oTHa TemnepaTypa Bxoa: 0°C~457C U3xoa: -10°C~60°C

MoaapbXkka u ynotpeba

1. [IpbXTe flaney oT TEYHOCTH, OFbH 1 eKCTPEMHa TOMUHA.

2. He 3apexpaiiTe yCTPOICTBa, JOKATO 3apexaaTe
npeHocumara 6atepus.

. 3apexpaiite P10K2 noHe BeHbXX Ha BCekn 3 Mecella.

4. V3xBbpnainTe 6aTepusita CbrnacHO MECTHUTE €KONOTUYHN

pasnopefom.
5. He pa3rno6sBaiite ycTPOWCTBOTO CAMOCTOSATESNHO.
6. W3bsareaiTe nsnyckaHe.

w

Specifikace

pecifik

Znacka Forcell

Kapacita 10 000 mAh/38,5 Wh

Typ baterie Vysoce husty lithium-polymer

Doba nabijeni cca 3 hodiny (s QC/PD 3.0 9 V/2 A napajecim adaptérem)
Vstup USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A

Vystup USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V-1,5 A
Rozméry 107#68.6*15.3 mm
Hmotnost 1659

Provozni teplota Vstup: 0°C~45°C Vystup: -10°C~60C

re

Péce o produkt a pouziti

1. Uchovavejte mimo dosah tekutin, ohné a extrémniho horka.
2. Nenabijejte zafizeni béhem nabijeni powerbanky.

3. Nabijte P10K2 alespor jednou za 3 mésice.

4. Likvidujte baterii v souladu s mistnimi ekologickymi predpisy.
5. Neprovéadéjte demontaz sami.

6. Vyvarujte se padu zafizeni.

Specifikacije
Marka Forcell
Kapacitet 10 000 mAh/38,5 Wh

Vrsta baterije Litij-polimerska visokog kapaciteta

Vrijeme punjenja otprilike 3 sata (s QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterom)

Ulaz USB-C USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A/9V-2A

Izlaz USB-C (QC/PD3.0):5V-3A/9V-222 A/12V-1,67 A
USB1/2(QC3.0):5V-3A/9V-2A/12V-15A

Dimenzije 107*68.6*15.3 mm

Tezina 1659

Radna temperatura Ulaz: 0°C~45°C Izlaz: -10°C~60°C

Odrzavanje i upotreba

1. Drzite podalje od tekucina, vatre i ekstremne topline.

2. Ne punite uredaje dok se prijenosna baterija puni.

3. Napunite P10K2 barem jednom svaka 3 mjeseca.

4. Zbrinite bateriju u skladu s lokalnim zakonima o zastiti
okolisa.

5. Ne rastavljajte uredaj sami.

6. Izbjegavajte ispustanje.

Miiszaki adatok

Marka Forcell
Kapacitas 10 000 mAh/38,5 Wh

Akkumulstor tipusa Magas siirtiség( litium-polimer

Toltési ids kb. 3 6ra (QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterrel)

Bemenet USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A

Kimenet USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,
USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V-1,5A

Méret 107#68.6*15.3 mm

sily 1659

Uzemi hémérséklet Bemenet: 0°C~45°C Kimenet: -10°C~60°C

Termékapolas és hasznalat

1. Tartsa tavol folyadékoktdl, tizt6l és szélséséges hétol.

2. Ne toltse készilékeit, mikdzben a powerbank toltédik.

3. Toltse fel a P10K2-t legaldbb 3 havonta egyszer.

4. Az akkumulatort a helyi kornyezetvédelmi el6irasoknak
megfeleléen drtalmatlanitsa.

5. Ne szerelje szét a késziiléket.

6. Keriilje az elejtést.

Specifiche tecniche

Marca Forcell
Capacita 10 000 mAh/38,5 Wh
Polimero di litio ad alta densita

Tipo di batteria

Tempo di ricarica circa 3 ore (con adattatore QC/PD 3.0 9 V/2 A)

Ingresso USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A

Uscita USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,
USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5 A

Dimensioni 107*68.6¥15.3 mm

Peso 1659

Temperatura operativa Ingresso: 0°C~45C Uscita: -10°C~60°C

Cura e utilizzo del prodotto

1. Tenere lontano da liquidi, fuoco e calore estremo.

2. Non caricare i dispositivi mentre il powerbank & in carica.

3. Ricaricare il P10K2 almeno una volta ogni 3 mesi.

4. Smaltire la batteria in conformita con le normative
ambientali locali.

5. Non smontare il prodotto autonomamente.

6. Evitare cadute.

Techninés specifikacijos

Prekés Zenklas Forcell
Talpa 10 000 mAh/38,5 Wh

Baterijos tipas Auksto tankio li¢io polimeras

Ikrovimo laikas apie 3 valandas (naudojant QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterj)
|¢jimas USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2 A
ISéjimas USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,
USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5 A
Matmenys 107*68.6*15.3 mm
Svoris 1659

Darbiné temperatira |&jimas: 0°C~45°C I8¢jimas: -10°C~60°C

Produkto prieziura ir
naudojimaso

1. Tenere lontano da liquidi, fuoco e calore estremo.

2. Non caricare i dispositivi mentre il powerbank ¢ in carica.

3. Ricaricare il P10K2 almeno una volta ogni 3 mesi.

4. Smaltire la batteria in conformita con le normative
ambientali locali.

5. Non smontare il prodotto autonomamente.

6. Evitare cadute.

Tehniskas specifikacijas

Zimols Forcell
Jauda 10 000 mAh/38,5 Wh

Akumulatora veids Augstas blivuma litija polimérs

Uzlades laiks aptuveni 3 stundas (ar QC/PD 3.0 9 V/2 A adapteri)
leeja USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2A
Izvade USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V-1,5 A
Izméri 107+68.6*15.3 mm
Svars 1659

Darba temperatiira leeja: 0°C~45°C Izvade: -10°C~60°C

Produkta kopsana un
lietosana

1. Sargajiet no $kidrumiem, uguns un ekstremala karstuma.

2. Neladgjiet ierices, kamér barosanas banka pati tiek
uzladéta.

. Uzladgjiet P10K2 vismaz reizi 3 ménesos.

4. Izmetiet akumulatoru atbilstosi viet&jiem vides

aizsardzibas noteikumiem.
5. Neméginiet pasi izjaukt ierici.
6. Izvairieties no krisanas.
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Support Type-C input

You could recharge powerbank through the USB-C.

USB C Input

G FORCELL

Charge 3 devices
simultaneously
When one mobile phone is under quick charging, plug another

phone into USB 1/2 output or USB-C output, the quick charge
output will exit the quick charge mode.

Eyxeipidio Xpnong

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Euxaplotoupe Tov ayopdcate to powerbank
Forcell P10K2 Energo 10 000 mAh.
MapakahoLpe SLaBACTE MPOCEKTIKA AVTO TO
eyxeLpidlo xpriong Kat UAAETE To yla
HEANOVTLKN avapopd. AV XpeldleoTe
Bonbelq, EMKOLVWVACTE HUE TNV OUAda
LTIOOTAPLENG HAG TIAPEXOVTAG TOV apLOpd
HovTEAOUL Kal Tov aplBpo rapayyeAiag Tou

The selective collection symbol placed on the product,
packaging, and instructions indicates that, in compliance with
WEEE 2012/19/EU and its packaging under PPWR 2025/40, the
product and its packaging must be sorted and disposed of

TPOTOVTOG.
separately at the end of their life cycle. This ensures proper p ¢
recycling and disposal in accordance with local regulations, E
contributing to environmental protection.
—
USB-C Eingangsbedienung
Der Powerbank kann iiber den USB-C-Anschluss geladen
werden.
=
UsB Clnput FORCeELU

Gleichzeitiges Laden von
3 Geraten

Wenn ein Gerat im Schnelllademodus geladen wird, fiihrt das
AnschlieBen eines weiteren Geréts an den USB 1/2 Ausgang
oder den USB-C Ausgang zum Beenden des Schnelllademodus.

Manual de usuario

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Gracias por adquirir el powerbank Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh. Lea este manual
de usuario detenidamente y consérvelo para

futuras referencias. Si necesita ayuda,
pdéngase en contacto con nuestro equipo de
soporte proporcionando el nimero de modelo
del producto y el nimero de pedido.

Das Symbol der getrennten Sammlung auf dem Produkt, der
Verpackung und in der Anleitung weist darauf hin, dass das Produkt
gemal den Anforderungen der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU sowie
seine Verpackung gemaR PPWR 2025/40 am Ende seines
Lebenszyklus einer getrennten Sammlung und Entsorgung
zuzufiihren ist.

Obstuga wejscia USB-C ET

Powerbank mozna tadowa¢ przez port USB-C.

== =
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Ladowanie 3 urzadzen
jednoczesnie

Gdy jedno urzadzenie jest tadowane w trybie szybkiego
tadowania, podtaczenie kolejnego urzadzenia do wyjscia USB
1/2 lub wyjscia USB-C spowoduje zakoriczenie trybu szybkiego
tadowania.

Kasutusjuhend

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Taname, et ostsite Forcell P10K2 Energo 10
000 mAh akupanga. Palun lugege see
kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke see
tuleviku tarbeks alles. Kui vajate abi, votke
meie tugitiimiga Gihendust, esitades toote
mudelinumbri ja tellimuse numbri.

Symbol selektywnej zbidrki umieszczony na produkcie, opakowaniu oraz w
instrukcji oznacza, ze produkt — zgodnie z wymaganiami WEEE 2012/19/UE
— atakze jego opakowanie — zgodnie z PPWR 2025/40 — musza by¢ po
zakoriczeniu cyklu zycia poddane selektywnej zbidrce i segregacii.
Zapewnia to, z poszanowaniem zasad ochrony srodowiska, wasciwe
zagospodarowanie tych elementéw zgodnie z lokalnymi przepisami.

Mopaapbxka Ha USB-C Bxop,

MpeHocumata 6aTepus Moxe Aa 6bae 3apexaaHa upes

)
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3apexpaHe Ha 3 yCcTpoiCcTBa
eAHOBpeMEeHHO

KoraTo efiHO yCTPOIICTBO Ce 3apex/a B PeXuM Ha 6bp3o
3apex/aHe 1 ce CBbpXe [pyro ycTpoicTeo kKbM USB 1/2
naxofa unu USB-C n3sxopa, peXXumbT Ha 6BbP30 3apexzaHe
LLe ce U3KoYM.

Kayttoopas

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbankin

Kiitos, etta valitsit Forcell P10K2 Energo
10000 mAh -powerbankin. Lue tama
kayttoohje huolellisesti ja sailyta se tulevaa
tarvetta varten. Tarvittaessa ota yhteytta
tukitiimiimme ja ilmoita tuotemalli seka
tilausnumero.

CUMBONTBT 3a pa3fesiHo CbGupaHe, MOCTaBeH BbPXY NPOAYKTa,
onakoBKaTa 1 B PbKOBOACTBOTO, 03HayaBa, Ye NMpoAyKTbT —
cbrnacHo nsuckeanuata Ha WEEE 2012/19/EC — kakTo 1
HeroBaTa ornakoBka — cbrnacHo PPWR 2025/40

— Tpsi6Ba cnep Kpasi Ha XXM3HeHUs UM LUKbA Aa 6baaT
npefajeHu 3a pas3fiefiHo cbGupaHe 1 CopTUpaHe.

Podpora USB-C vstupu

Powerbanka muze byt nabijena pres port USB-C.

=

USB CInput

e FORCELLU
Nabijeni 3 zarizeni soucasné

Pokud je jedno zafizeni nabijeno v rezimu rychlého nabijeni a
pfipojite dalsi zafizen{ k vystupu USB 1/2 nebo k USB-C
vystupu, rezim rychlého nabijeni bude ukoncen.

5

Symbol selektivniho sbéru uvedeny na vyrobku, obalu a v navodu k
pouziti oznacuje, ze vyrobek musi byt v souladu s pozadavky
smérnice WEEE 2012/19/EU a jeho obal v souladu s PPWR
2025/40 podroben selektivnimu sbéru a tfidéni na konci svého
zivotniho cyklu.Tim je zajisténo, ze v souladu s principy ochrany

Manuel d'utilisation

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Merci d'avoir acheté le powerbank Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh. Veuillez lire
attentivement ce manuel d'utilisation et le
conserver pour référence future. Si vous avez
besoin d'assistance, veuillez contacter notre
équipe de support en fournissant le numéro de
modeéle et le numéro de commande du

zivotniho prostredi jsou tyto soucasti likvidovany spravnym pI‘OdUIt.
zpUsobem a v souladu s mistnimi predpisy.
—
Podrska za USB-C ulaz PT
Prijenosna baterija moze se puniti putem USB-C prikljucka.
FORCELL

Istovremeno punjenje
3 uredaja

Kada se jedan mobilni telefon puni u nacinu brzog punjenja i
spojite drugi uredaj na USB 1/2 izlaz ili USB-C izlaz, nacin brzog
punjenja ¢e se prekinuti.

Manual de
usuario

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Obrigado por adquirir o powerbank Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh. Por favor, leia
este manual de usuario cuidadosamente e
guarde-o para referéncia futura. Se precisar de
assisténcia, entre em contato com nossa
equipe de suporte informando o nimero do
modelo do produto e o nimero do pedido.

Informacije o zastiti okolisa i recikliranju

Simbol odvojenog prikupljanja prikazan na proizvodu, ambalazi i u
prirucniku oznacava da proizvod, u skladu sa zahtjevima direktive
WEEE 2012/19/EU, kao i njegova ambalaza u skladu s PPWR
2025/40, moraju biti odvojeno prikupljeni i razvrstani na kraju svog
zivotnog ciklusa. Time se osigurava da se ti dijelovi zbrinjavaju

na pravilan nacin, u skladu s nacelima zastite okolisa

i lokalnim propisima.

USB-C bemeneti tamogatas

A powerbank USB-C porton keresztiil tolthetd.

@ =
USB CInput

e FORCELL

3 eszkoz egyidejii toltése

Amikor egy mobiltelefon gyors t6ltési médban van, és egy
masik eszkozt csatlakoztat az USB 1/2 kimenethez vagy az
USB-C kimenethez, a gyors toltési méd kikapcsol.

S

Informacije o zastiti okolisa i recikliranju

Simbol odvojenog prikupljanja prikazan na proizvodu, ambalazi i u

prirucniku oznacava da proizvod, u skladu sa zahtjevima direktive

WEEE 2012/19/EU, kao i njegova ambalaza u skladu s PPWR

2025/40, moraju biti odvojeno prikupljeni i razvrstani na kraju svog

zivotnog ciklusa. Time se osigurava da se ti dijelovi

zbrinjavaju na pravilan nacin, u skladu s nacelima zastite ﬁ
—

Manual de utilizare

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Va multumim pentru achizitionarea power-
4 bank-ului Forcell P10K2 Energo 10 000 mAh.
Va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
utilizare si sa il pastrati pentru referinte
viitoare. Dacd aveti nevoie de asistent3,
contactati echipa noastra de suport, furnizand
numarul modelului produsului si numarul
comenzii.

okolisa i lokalnim propisima.

Supporto per ingresso USB-C

Il powerbank puo essere ricaricato tramite la porta USB-C.

= )

USB C Input

e FORCELL

Carica di 3 dispositivi
contemporaneamente

Quando un telefono & in modalita di ricarica rapida e si collega
un altro dispositivo all'uscita USB 1/2 o USB-C, la modalita di
ricarica rapida verra disattivata.

Pouzivatel'sky manual

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Dakujeme za zakupenie powerbanky Forcell
P10K2 Energo 10 000 mAh. Prosim, precitajte
si tento pouzivatel'sky manual pozorne a
uchovajte si ho na buduce pouzitie. Ak
potrebujete pomoc, kontaktujte nas tim
podpory a uvedte ¢islo modelu produktu a
Cislo objednavky.

Il simbolo della raccolta differenziata riportato sul prodotto,
sull'imballaggio e nel manuale indica che il prodotto — conforme-
mente ai requisiti della direttiva WEEE 2012/19/UE — e il suo
imballaggio — conformemente al PPWR 2025/40 — devono, al
termine del ciclo di vita, essere sottoposti a raccolta e separazione
selettiva. Cio garantisce, nel rispetto dei
principi di tutela ambientale, il corretto trattamento di tali E
—

componenti in conformita alle normative locali.

USB-C jéjimo palaikymas

I1Sorine baterija galima jkrauti per USB-C prievada.

USB C Input

e FORCeELL

Jkraukite 3 jrenginius vienu
metu
Kai vienas telefonas yra greito jkrovimo rezime ir prijungiate

kitg jrenginj prie USB 1/2 i$éjimo ar USB-C i$éjimo, greito
jkrovimo rezimas bus isjungtas.

Uputstvo za upotrebu

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank

Hvala vam §to ste kupili Forcell P10K2 Energo
10 000 mAh powerbank. Molimo vas da
pazljivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i
sacuvate ga za buduéu upotrebu. Ako vam je
potrebna pomog¢, obratite se nasem timu za
podrsku i navedite broj modela proizvoda i broj
porudzbine.

Il simbolo della raccolta differenziata riportato sul prodotto,
sullimballaggio e sul manuale indica che il prodotto, in conformita
con i requisiti della direttiva WEEE 2012/19/UE, cosi come il suo
imballaggio in conformita con la direttiva PPWR 2025/40, deve
essere sottoposto a raccolta differenziata e separazione al termine
del suo ciclo di vita.Cio garantisce che, in conformita con
i principi di protezione ambientale, questi componenti siano E
smaltiti correttamente e in conformita con le normative locali.

—

USB-C ieejas atbalsts

Barosanas banku var uzladét caur USB-C pieslégvietu.

=

USB C Input

e FORCeEeLU
Uzladejiet 3 ierices vienlaicigi
Kad viena mobila ierice tiek uzladéta atras uzlades rezima un

pievienojat citu ierici USB 1/2 izvadei vai USB-C izvadei, atras
uzlades rezims tiks izslégts.

Bruksanvisning

P10K2 Energo
10 000 mAh powerbanken

Tack for att du valt powerbanken Forcell
P10K2 Energo 10000 mAh.

Las denna bruksanvisning noggrant och spara
den for framtida anvéndning. Vid behov,
kontakta vart supportteam och uppge
produktmodell samt ordernummer.

Uz produkta, iepakojuma un lietoSanas instrukcija attélotais
selektivas savaksanas simbols norada, ka produkts saskana ar WEEE
2012/19/ES prasibam, ka ari ta iepakojums saskana ar PPWR
2025/40, ta dzives cikla beigas ir japaklauj selektivai savaksanai un
Skirosanai. Tas nodrosina, ka saskana ar

vides aizsardzibas principiem $is sastavdalas tiek utilizétas

pareizi un atbilstosi viet&jiem noteikumiem.

Meplexopeva Tuokevaciag

+  Forcell P10K2 Energo 10000mAh Powerbank * 1
+ Kahwbdio USB-A og USB-C * 1
+  Eyxepidlo Xprong * 1

Awaypappa Mpotovtog

0806vn LED

Ovpa USB'E€0b0¢ 1
(QC3.0)

0Upa USB EE0d0G 2 Koupri Evepyoroinang

(QC3.0)
Oupa USB-C
Eicodog/E€060¢ (QC/PD 3.0)

Contenido del paquete

+ Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
+ Cable USB-A a USB-C * 1
+ Manual de usuario * 1

Diagrama del producto

Pantalla LED

Salida USB 1

(QC3.0)
Salida USB 2 Boton de encendido
(QC3.0)

Puerto USB-C Entrada/Salida
(QC/PD 3.0)

Pakendi sisu

Forcell P10K2 Energo 10000mAh akupank * 1
USB-A - USB-C kaabel * 1
Kasutusjuhend * 1

Toote skeem

LED-ekraan

USB vljund 1
(QC3.0)

USB valjund 2 Toitenupp
(QC3.0)
USB-C sisend/valjund

(QC/PD 3.0)

Pakkauksen sisalto

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000 mAh x 1
USB-A-USB-C-kaapeli x 1
Kayttdohje x 1

Tuotteen kaavio

LED-néytto

USB 1
-14ht6 (QC 3.0)
UsB 2 Virtapainike
-1aht6 (QC 3.0)
USB-C
sisaantulo/Iahté (QC/PD 3.0)

Contenu de I'emballage

+ Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
+ Cable USB-A vers USB-C * 1
+ Manuel d'utilisation * 1

Schéma du produit

Ecran LED

Sortie USB 1
(QC3.0)

Sortie USB 2 Bouton d'alimentation

(QC3.0)
Port USB-C Entrée/Sortie
(QC/PD 3.0)

Contetdo da embalagem

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
Cabo USB-A para USB-C * 1
Manual de usuério * 1

Diagrama do produto

Display LED

Saida USB 1
(QC3.0)

Saida US
(QC3.0) Boté&o de energia

Porta USB-C Entrada/Saida
(QC/PD 3.0)

Continutul pachetului

+  Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
+ Cablu USB-Ala USB-C* 1
+ Manual de utilizare * 1

Diagrama produsului

Ecran LED

legire USB 1
(QC3.0)

Buton de alimentare

lesire USB 2
(QC3.0)

Port USB-C Intrare/lesire
(QC/PD 3.0)

Obsah balenia

Powerbanka Forcell P10K2 Energo 10000mAh * 1
Kabel USB-A na USB-C * 1
Pouzivatel'sky manudl * 1

Schéma produktu

LED displej

USB vystup 1
(QC3.0)
USB vystup 2 Tlacidlo napéjania
(Qc3.0)
USB-C vstup/vystup
(Qc/PD 3.0)

Sadrzaj pakovanja

Forcell P10K2 Energo 10000mAh powerbank * 1
USB-A na USB-C kabl * 1
Uputstvo za upotrebu * 1

Dijagram proizvoda

LED ekran

USBizlaz 1
(QC3.0)

Dugme za napajanje

USBizlaz 2
(QC3.0)

USB-C ulaz/izlaz
(QC/PD 3.0)

Forpackningens innehall

Powerbank Forcell P10K2 Energo 10000 mAh x 1
USB-A till USB-C-kabel x 1
Bruksanvisning x 1

Produktoversikt

LED-display

USB-utgang 1
(QC 3.0)

USB-utgang 2 Strémknapp
(QC3.0)

USB-C-port

(in/ut, QC/PD 3.0)

Texvikeg Mpodlaypapeg

Mépka Forcell

XwpnTKoTTa 10 000 mAh/38,5 Wh

Tonog Mnatapiag /Biov-TIoALPEPOLG LYNARG TIVKVOTATAG

Xpovog ®opTiong mepinov 3 wpeg (He TpoPodoTiko QC/PD 3.0 9 V/2 A)

Eigodog USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9V-2 A

'E€060g USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5A

Awctaceigmm 107*68.6*15.3 mm

Bapog 1659

Oeppokpacia Aettoupyiag  Eicobog: 0°C~45C E6og: -10°C~60C

Tuvtnpnon & Xpnion

1. KpatnoTe To pakpld amo vypd, wTLd Kat akpaieg
BepUoKpaoieg.

2. Mnv @opTi{eTe OUOKELEG EVW TO powerbank
popTtileTat.

3. ®oprtiote To P10K2 TouAdxiotov pia popd kabe 3
HAVEG.

4. AmoppipTe TNV pnatapia cOPPWVa Pe TOouG TOTILKOLG

TePLBAANOVTIKOUG KAVOVIOHOUG.

Mnv anocuvappoAoyeite POvVoL 6ag TO TPOTOV.

6. ATOQUYETE ITWOELG.

o

Especificaciones
Marca Forcell
Capacidad 10 000 mAh/38,5 Wh

Tipo de bateria Polimero de litio de alta densidad

Tiempo de carga aprox. 3 horas (con adaptador de alimentacién QC/PD 3.0 9 V/2 A)

Entrada USB-C (QC/PD3.0)5V-3A/9V-2A

Salida USB-C USB-C (QC/PD 3.0): 5V-3A/9V-222 A/ 12V-1,67 A
USB1/2(QC3.0:: 5V-3A/9V-2A/12V-15A

Dimensiones 107%68.6*15.3 mm

Peso 1659

Temperatura de Entrada: 0°C~45°C Salida: -10°C~60°C

funcionamiento

Cuidado y uso del producto

1. Manténgalo alejado de liquidos, fuego y temperaturas
extremas.

2. No cargue dispositivos mientras el powerbank estd
cargandose.

3. Cargue el P10K2 al menos una vez cada 3 meses.

4. Deseche la bateria de acuerdo con las leyes locales
medioambientales.

5. No desmonte el dispositivo por su cuenta.

6. Evite caidas.

Tehnilised andmed

Kaubamérk Forcell

Mahtuvus 10 000 mAh/38,5 Wh

Akutiiiip Kérge tihedusega liitium-poliimeer

Laadimisaeg umbes 3 tundi (kasutades QC/PD 3.0 9 V/2 A toiteadapterit)
Sisend USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A

Valjund USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V2,22 A/12 V1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V-15 A
Ma6tmed 107+68.6+15.3 mm
Kaal 1659

Tootemperatuur Sisend: 0°C~45°C Valjund: -10°C~60°C

Toote hooldus ja kasutamine

1. Hoidke eemal vedelikest, tulest ja &armuslikust
kuumusest.

Arge laadige seadmeid, kui akupank ise on laadimisel.
Laadige P10K2 vahemalt kord kolme kuu jooksul.
Utiliseerige aku vastavalt kohalikele keskkonnanduetele.
Arge votke toodet ise lahti.

Viltige kukkumisi.

o, wON

Tekniset tiedot

Merkki: Forcell
Kapasiteetti: 10000 mAh / 38,5 Wh
litium-poly
Latausaika: noin 3 tuntia (kéytettaessa QC/PD 3.0 9 V/2 A -laturia)

USB-C-sisaantulo  (QC/PD 3.0): 5V-3A,9V-2A
USB-C-lahto (QC/PD 3.0): 5V-3A/9V-222 A/ 12V-167 A
USB 1/2-lahd6t (QC 3.0): 5V-3A/9V-2A/12V-1,5A
Mitat: 107 x 68,6 x 15,3 mm
Paino: 1659

Kéyttolampétila: ~ Sisadntulo: 0 °C ~ 45 °C, 1aht6: -10 °C ~ 60 °C

Kaytto- ja huolto-ohjeet

Pida poissa nesteistd, tulesta ja darilampatiloista.

2. Al4 lataa muita laitteita samaan aikaan, kun lataat
powerbankia.

3. Lataa P10K2 vahintaan 3 kuukauden vélein.

4. Havitd akku paikallisten ympaéristonsuojelumaaraysten
mukaisesti.

5. Ala pura tai yrité korjata laitetta itse.

6. Valta laitteen pudottamista.

=
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Spécifications

Marque Forcell

Capacité 10 000 mAh/38,5 Wh

Type de batterie Lithium polymére haute densité

Temps de charge env. 3 heures (avec un adaptateur QC/PD 3.0 9 V/2 A)
Entrée USB-C Entrée USB-C (QC/PD 3.0) 5V-3A/9 V-2 A
Sortie USB-C (QC/PD3.0):5V-3A/9V-222A/12V-167A

USB1/2(QC3.0):5V-3A/9V-2A/12V-15A

Dimensions 107%68.6*15.3 mm
Poids 1659
Température de Entrée : 0°C~45C Sortie : -10C~60"C

fonctionnement

Entretien et utilisation

1. Gardez-le a I'écart des liquides, du feu et des
températures extrémes.

2. Ne chargez pas vos appareils pendant que le powerbank
est en charge.

3. Rechargez le P10K2 au moins une fois tous les 3 mois.

4. Eliminez la batterie conformément aux lois environne-
mentales locales.

5. Ne démontez pas |'appareil par vous-méme.

6. Evitez de le faire tomber.

e o
Especificagoes

Marca Forcell

Capacidade 10 000 mAh/38,5 Wh

Tipo de bateria Polimero de litio de alta densidade

Tempo de carregamento aprox. 3 horas (com adaptador QC/PD 3.0 9 V/2 A)

Entrada USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A

Saida USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,
USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12 V1,5 A

Dimensdes 107%68.6*15.3 mm

Peso 1659

Temperatura de operagao Entrada: 0°C~45°C Saida: -10°C~60°C

Cuidados e uso do produto

1. Mantenha longe de liquidos, fogo e calor extremo.

2. Nao carregue dispositivos enquanto o powerbank esté
carregando.

3. Recarregue o P10K2 pelo menos uma vez a cada 3
meses.

4. Descarte a bateria de acordo com as leis ambientais
locais.

5. Nao desmonte o produto por conta prépria.

6. Evite quedas.

Specificatii

p T

Marca Forcell

Capacitate 10 000 mAh/38,5 Wh

Tip baterie Litiu-polimer de inalta densitate

Timp de incércare aproximativ 3 ore (cu adaptor QC/PD 3.0 9 V/2 A)

Intrare USB-C (QC/PD3.0) 5V-3A9 V-2 A

legire USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,
USB 172 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5A

Dimensiuni 107*68.6*15.3 mm

Greutate 1659

Temperatura de functionare Intrare: 0°C~45°C lesire: -10°C~60°C

ingrijire si utilizare

1. Pastrati departe de lichide, foc si céldura extrema.

2. Nuincércati dispozitive in timp ce powerbank-ul este in
curs de incércare.

3. incércati P10K2 cel putin o daté la 3 luni.

4. Eliminati bateria conform legilor locale de protectie a
mediului.

5. Nu demontati dispozitivul pe cont propriu.

6. Evitati sa il scapati.

Specifikacie
Znacka Forcell
Kapacita 10 000 mAh/38,5 Wh
Typ batérie Litium-polymérova batéria vysokej hustoty

Doba nabijania priblizne 3 hodiny (s adaptérom QC/PD 3.0 9 V/2 A)
Vstup USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A
Vystup USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 Af12 V-1,67 A,

USB 1/2 (QC 3.0): 5 V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5 A

Rozmery 107%68.6*15.3 mm
Hmotnost 1659
Prevadzkova teplota Vstup: 0°C~45°C Vystup: -10C~60C

Starostlivost o produkt
a pouzivanie

1. Uchovavajte mimo dosahu tekutin, ohna a extrémneho
tepla.

. Nepouzivajte zariadenia pocas nabijania powerbanky.

. Nabijajte P10K2 aspon raz za 3 mesiace.

. Batériu likvidujte v stlade s miestnymi environmentalnymi
predpismi.

5. Neotvarajte zariadenie sami.

6. Vyhnite sa padom.

A WN

Specifikacije
Brend Forcell
Kapacitet 10 000 mAh/38,5 Wh
Tip baterije Litijum-polimer visoke gustine

Vreme punjenja priblizno 3 sata (sa QC/PD 3.0 9 V/2 A adapterom)
Ulaz USB-C (QC/PD3.0)5V-3A9V-2A
Izlaz USB-C (QC/PD 3.0): 5 V-3 A/9 V-2,22 A/12 V-1,67 A,

USB 1/2(QC 3.0): 5V-3 A/9 V-2 A/12V-1,5A

Dimenzije 107%68.6*15.3 mm
Tezina 1659
Radna temperatura Ulaz: 0°C~45°C Izlaz: -10°C~60°C

Odrzavanje i upotreba
proizvoda

. Drzite dalje od te¢nosti, vatre i ekstremne toplote.

. Nemojte puniti uredaje dok se powerbank puni.

. Napunite P10K2 najmanje jednom u 3 meseca.

. Bateriju odlozite u skladu sa lokalnim zakonima o zastiti
Zivotne sredine.

. Ne rastavljajte uredaj sami.

6. Izbegavajte ispustanje.

B WN =
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Specifikationer

pecifik

Marke: Forcell

Kapacitet: 10000 mAh / 38,5 Wh

Batterityp: Hogdensitets litium-polymer

Laddningstid: ca 3 timmar (med QC/PD 3.0 9 V/2 A laddare)

USB-C—ingéng (QC/PD 3.0):5V-3A/9V-2A

USB-C-utgang (QC/PD3.0):5V-3A/9V-222A/12V-167A
USB 1/2-utgang (QC 3.0): 5V-3A/9V-2A/12V-15A

Matt: 107 x 68,6 x 15,3 mm

Vikt: 1659

Arbetstemperatur: ~ Ingang 0°C-45°C, utgang ~10°C-60°C

Anviandning och underhall

1. Hall produkten borta fran vatskor, eld och extrema
temperaturer.

. Ladda inte andra enheter samtidigt som powerbanken
sjalv laddas.

. Ladda P10K2 minst en gang var tredje manad.

. Kassera batteriet enligt lokala miljobestammelser.

. Forsok inte att demontera enheten sjélv.

. Undvik att tappa produkten.

N
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Ynootnpt§n Ovpag Etcodov
USB-C

Mnopeite va popTticete To powerbank péow g BOpag

E== =

doption 3 Tuokevwyv
Tavtoxpova

'0tav éva Knto TNAEPwVo poptiletal oe AetToupyia
YPyopng poptLong Kat cuvdéaete AAAN cuokeur otn BUpa
USB 1/2 ) atnv £€€060 USB-C, n Aettoupyia ypryopng
POPTIONG Ba TEPHATLOTEL

SH—

To oVOPBOAO TNG ETUAEKTIKAG GUANOYNG TIOU ENPAVIZETAL OTO TPOLOV, OTN
OUOKELAOLA KAL OTO EYXELPISLO LTIOSELIKVVEL OTL TO TIPOLOV, CUHPWVA HE
TI§ anattnoetg tov WEEE 2012/19/EU, KaBwg Kat n GUOKELAsia Tou
ouppwva pe To PPWR 2025/40, ipgnel va uTtoBAAAOvTaL OE ETUAEKTIKN
GUANOYN Kal SLaxwpLopd 0To TENOG TOU KOKAOL WG TOUG. AUTO
€§a0@aAiZet 0TL, oLPPWVA LE TIG APXEG TPOOTAGLAG TOU
TEPIBAAAOVTOG, AUTA Ta EEAPTHHATA AMOPPITITOVTAL CWOTA

Kat cOPPWVA PE TOUG TOTILKOUG KAVOVLIGHOUG.

Soporte de entrada USB-C
Puede recargar el powerbank a través del puerto USB-C.
=)

USB C Input

Cargar 3 dispositivos
simultaneamente

Cuando un teléfono mdvil estd en modo de carga répida y
conecta otro dispositivo a las salidas USB 1/2 o USB-C, el
modo de carga rapida se desactivara.

El simbolo de recogida selectiva que aparece en el producto, el
embalaje y el manual indica que el producto, de acuerdo con los
requisitos de la directiva WEEE 2012/19/UE, asi como su embalaje, de
acuerdo con la directiva PPWR 2025/40, deben ser objeto de recogida
selectiva y separacion al final de su ciclo de vida. Esto garantiza
que, de conformidad con los principios de proteccion del

medio ambiente, estos componentes se eliminen de forma
adecuada y de acuerdo con la normativa local.

USB-C sisendi tugi

Akupanka saab laadida USB-C pordi kaudu.

= =
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Laadige korraga 3 seadet

Kui iks mobiiltelefon on kiirlaadimisreziimis ja Gihendate teise
seadme USB 1/2 véljundisse v6i USB-C véljundisse, |6petab
kiirlaadimisreziim t66.

Arge asetage laadimise ajal metallist esemeid (nt miindid jne)
laadimispadijale, et véltida kuumenemisest tingitud kahjustusi.
Tootel, pakendil ja kasutusjuhendis olev valikulise kogumise siimbol
néitab, et toode peab vastavalt WEEE 2012/19/EL nouetele ja selle
pakend vastavalt PPWR 2025/40 nouetele olema oma
elutstikli 16pus valikuliselt kogutud ja sorteeritud.
See tagab, et vastavalt keskkonnakaitse pchimétetele

—

USB-C-sisaantulon kaytto

Powerbankia voidaan ladata USB-C-portin kautta.

@ =
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Kolmen laitteen
samanaikainen lataus

Kun yhta laitetta ladataan pikalataustilassa, toisen laitteen
liittdminen USB 1 / USB 2 -laht66n tai USB-C-lahtodn
keskeyttaa pikalataustilan.

SHT

Al3 aseta metallia (kuten kolikoita jne.) latausalustalle latauksen
aikana, jotta véltat lammon aiheuttamat vauriot.

Tuotteessa, pakkauksessa ja kayttoohjeessa oleva erilliskerdyksen
symboli osoittaa, ettd tuote on WEEE 2012/19/EU -direktiivin
vaatimusten mukaisesti ja sen pakkaus PPWR 2025/40
-direktiivin mukaisesti erilliskerattava ja eroteltava sen
elinkaaren lopussa.Tamé varmistaa, ettd naméa komponentit
havitetaan asianmukaisesti ja paikallisten maaraysten
mukaisesti ympéristonsuojeluperiaatteiden mukaisesti.

=

Prise en charge de I'entrée USB-C

Vous pouvez recharger le powerbank via le port USB-C.

)
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Chargez 3 appareils simultanément

Lorsqu’un téléphone est en mode de charge rapide et qu'un
autre appareil est branché sur la sortie USB 1/2 ou USB-C, le
mode de charge rapide sera désactivé.

@

Le symbole de collecte sélective apposé sur le produit, 'emballage et le
mode d’emploi indique que le produit — conformément aux exigences
de la directive DEEE 2012/19/UE — ainsi que son emballage —
conformément au PPWR 2025/40 — doivent, en fin de cycle de vie,
faire I'objet d’une collecte sélective et d'un tri. Cela garantit, dans le
respect des principes de protection de I'environnement, une

gestion appropriée de ces éléments conformément aux
réglementations locales.

Suporte para entrada USB-C

0 powerbank pode ser recarregado através da porta USB-C.

=
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Carregue 3 dispositivos
simultaneamente

Quando um celular estiver em modo de carregamento rapido e
vocé conectar outro dispositivo na saida USB 1/2 ou USB-C, o
modo de carregamento répido sera desativado.

0 simbolo de recolha seletiva apresentado no produto, na
embalagem e no manual indica que o produto, em conformidade com
os requisitos da WEEE 2012/19/UE, bem como a sua embalagem, em
conformidade com a PPWR 2025/40, devem ser sujeitos a recolha
seletiva e separacgéo no final do seu ciclo de vida.Isto garante que,
em conformidade com os principios de protegdo ambiental,

estes componentes s&o eliminados de forma adequada

e em conformidade com os regulamentos locais.

Suport pentru intrare USB-C
Powerbank-ul poate fi incarcat prin portul USB-C.
(] =
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Incarcarea a 3 dispozitive
simultan

Cand un telefon mobil este in modul de incércare rapida si
conectati un alt dispozitiv la iesirea USB 1/2 sau la iesirea
USB-C, modul de incércare rapida va fi dezactivat.

Simbolul colectarii selective afisat pe produs, ambalaj si manual
indica faptul ca produsul, in conformitate cu cerintele WEEE
2012/19/UE, precum si ambalajul s&u, in conformitate cu PPWR
2025/40, trebuie sa fie supuse colectarii selective si separarii la
sfarsitul ciclului de viata.Acest lucru asigura ca, in conformitate
cu principiile de protectie a mediului, aceste componente sunt
eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu
reglementarile locale.

=

Podpora USB-C vstupu

Powerbanka sa méze nabijat cez USB-C port.

% =
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Sucasné nabijanie 3 zariadeni

Ked' je jedno mobilné zariadenie v rezime rychleho nabijania a
pripojite dalSie zariadenie k USB 1/2 vystupu alebo USB-C
vystupu, rezim rychleho nabijania sa deaktivuje.

Symbol selektivneho zberu uvedeny na vyrobku, obale a v navode
znamena, ze vyrobok v sulade s poziadavkami smernice WEEE
2012/19/EU, ako aj jeho obal v stlade s PPWR 2025/40, musi byt na
konci svojho zivotného cyklu podrobeny selektivnemu zberu a
separéacii.Tym sa v stlade so zasadami ochrany zivotného
prostredia zabezpeci, ze tieto komponenty budu likvidované Ei
spravne a v stlade s miestnymi predpismi.

—

Podrska za ulaz Type-C

Powerbank mozZete puniti preko USB-C ulaza.

@ ] | =)
Punjenje 3 uredaja
istovremeno

Kada je jedan telefon u rezimu brzog punjenja, prikljucivanje
drugog telefona na USB 1/2 izlaz ili USB-C izlaz deaktivira
rezim brzog punjenja.

Informacije o zastiti Zivotne sredine i reciklazi
Simbol za odvojeno prikupljanje, prikazan na proizvodu, ambalazi i u
uputstvu, oznacava da proizvod, u skladu sa zahtevima direktive
WEEE 2012/19/EU, kao i njegova ambalaza u skladu sa PPWR
2025/40, moraju biti odvojeno prikupljeni
i razvrstani nakon zavr$etka zivotnog ciklusa. Na taj nacin se
obezbeduje da se ovi materijali pravilno zbrinjavaju u skladu
sa principima zastite zivotne sredine i lokalnim propisima.

—

USB-C-ingang

Powerbanken laddas via USB-C-porten.
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Laddning av tre enheter samtidigt

Nér en enhet laddas med snabbladdning avbryts
snabbladdningsléget om ytterligare en enhet ansluts till
USB 1/2 eller USB-C-utgangen.

Producer / Produzent / Producent:

Partner Tele.com Sp. z 0.0. Sp. k.,

ul. Soltysowska 22, 31-589 Krakéw, Polska,
contact.safety@partnertele.com, info@partnertele.com
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